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MEPEKJIAJI CEPBCBKOI XYJIO)KHBOI TA HAYKOBOI
JITEPATYPHU B YKPAIHI SIK BIUI3EPKAJIEHHS
CYUACHUX MIKCJIOB’SIHCBbKHX

MOBHO-KYJbTYPHUX KOHTAKTIB. 2!

[Nepexiag HayKOBOTO TEKCTY 3 CEpOCHKOI MOBH YKPAiHCHKOIO YACTO MPUXOBYE
B 00l UMMAJIO «IiJBOAHUX KAMEHIBY, OB’ SI3aHUX HE JIUILE 3 TPYIHOIAMHU Iepe-
KJay, CKa)XiMo, CKJIQJHAX KOHIICTITYaJIbHUX a03alliB, TPOMi3IKUX KOHCTPYKILiH,
MPOCTHX (Ha MEPIIHIA MOTIIsA) OaraTo3HaYHUX CIIiB, SIKI MOXKYTh BUCTYIIATH B POII
PI3HUX YAaCTHH MOBH, a W 3 MOIIYKOM BapiaHTIB, IO BU3HAYAIOTHCS BUKIIIOYHO
POJLTIO MIKPOKOHTEKCTY, sIKa € BHPIIIAIBLHOIO I 1000py MPaBMIIBHOTO YKpaiH-
CBKOTO €KiBaJIeHTY. TOK HEepiJKO CIIOHYKAIOTh 0 PO3AYMIB HABITH IIPOCTI CIIOBA,
SIK1 3ByYaTh MPAKTUIHO OTHAKOBO, aJIe HAIEKATH IO PI3HUX YACTHH MOBH 1 MaIOTh
a0COJTIIOTHO pi3HE CMHCIOBE HaBaHTaKCHHs. HaBemiMo MeKiTbKa «KIACHIHHX)
y IIbOMY BiJHOIICHHI MPHUKIAIiB 3 MOHOTpadii Bimomoro cepOcrkoro (himonora
. Aiinaunua «Epotocnasisa. IleperBopennss Epoca y cnoB’sSHCbKHX JiTepary-
pax», SIKy nepekiaia yKpaiHChbKOIO MOBOIO aBTOpKa IIi€i cTarTi: «Kako ycMeHH
neBay enuKe M3pakaBa CTaB KOJICKTUBA, jaCHO je Ja Cce OBa OLCHA HE pa3jMKyje
on onere ciymanana» (Ajaaunh 2013 : 29) — «Ockinbku TBOPEIh YCHOT CIiKH
BUpaXae 3arajibHy JyMKY, CTA€ 3p0O3yMIIUM, LIO 15 OI[iHKA HE BiAPIZHAETHCS Bij
omiHkHu ciryxadiBy (Angaund 2015 : 36). Y HaBeqeHOMY NPHUKIIAIL cepOChKa JeK-
ceMa (Kaxo) BUCTYTIa€ B O/IHIN 31 CBOIX MOXIJIMBUX CEMAaHTHYHUX IMTOCTacel i Mae
a0COIIOTHO TIEBHE CMHUCIIOBE HABAHTAXKCHHSI — BIKE SIK CITONYYHHUK YacOBOTO Xa-
pakTepy, 1o BKa3ye Ha BUPA3HUN MPUIUHHO-HACTIAKOBHN 3B’SI30K MK PI3HUMH
JacTUHAMH CKiamHoro pedeHns (mus.: PCJ 2011: 501), xpim TOTO, pOJIb MIKpO-
KOHTEKCTY € BHpilIaabHO: «Kaxo COIOMOH JI0Ka3yje Te3y 1 MPUIIOBETHH TOK je
yCMepeH Ha JTyKaBOM M JOBUTJFUBOM Tpal)ery CUTyallju y kKo0joj he oH moka3aru
na je y mpaBy» (Ajoaunh 2013 : 12) — «Tinvxu-no CoIOMOH JOBOIUTH TE3Y, TO i
TUIMH OTIOBi1 CIIPSIMOBYETBCS Ha XUTPY U JOTENHY NOOYA0BY CUTYalii, B SIKild BiH
JIOBOTUTHME CBOIO MpaBoTy» (Akmaund 2015 : 14).
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IHOAI crioHyKarOTH A0 PO3AYMIB 1 HIONTO 3BUYHI, TaK 3BaHI «ymaBaHi Apy3i
nepekiagada», — aaxke GoNbKIOPHUI KOHTEKCT YacTO-T'yCTO BUMAarae yTOUHEHb
iXHIX 3Ha4YeHb, 30KpeMa, B YKpaiHCbKid MOBi. Och AeKiJibKa HAHYaCTOTHILINX
MPUKJIAIiB TAaKOTO IJlaHy (Mepili ABa 3 HUX MOoTpeOyBaiy HaBiTh KOHCYIbTaLIl 3
ABTOPOM OPHUT1HATIBHOTO cepOCHKOTO TEKCTY): «/lecme ynpaBo OBOra THIIA Cy U3a-
OpaHe 3a npenMeT ycpeacpehene naxme 300r Buiie pasioray (Ajmaunh 2013 :
16) — «Bipwi came 1IbOTO THITY 0OpaHi NpeIMETOM MUIBHOI YBaru 3 06aratbox
npuuun» (Agaunya 2015 : 20); «Mako mehy OpojHuM necmama mocroje U mpe-
na3Hu o0nuIM <...>, MecMe O HEBEPHOj KeHU Koj OankaHckux CloBeHa MOTY
Ce CBECTH Ha OCHOBHE CmkejHe oOpacte <...>» (Ajmaumh 2013 : 17) — «llo-
IIpH Te, 0 Cepell YUCICHHUX niceHb ICHYIOTH 1 mepeximui ¢opmu <...>, nicHi
IIPO HEBIPHY APYKHHY B €T OaTKaHCHKHUX CIIOB’STH MOYKHA 3BECTH 10 OCHOBHHUX
CIOKETHHUX 3paskiB <...>» (Anmaumu 2015 : 21); «VY jyHaukoj yCMEHO] TIOE3HjH
Oankanckux CIIOBEHa IMOCTOjH BUINIE CHYKea O HEBEPCTBY keHe <...>» (Ajmauuh
2013 : 22) — «VY eepoiunii ycHill noe3ii OaJlKaHCBKUX CJOB’SIH icCHYe Oararo
CIOXKETIB TIPO HEBIPHICTh APYKHUHU <...>» (Alimaund 2015 : 27). Sk Bizomo, cepo-
CBKE CJIOBO «ITICHS» Ma€ JIBa OCHOBHI JIEKCHYHI 3HAYEHHS: «KOPOTKa MEJIOiiHa
KOMIIO3UIiSl, My3UYHUH TBIp, SIKMH BUKOHYETBHCS TOJOCOM, 32 JOMOMOIOIO CIIi-
By» Ta «BipmioBaHuii jgiteparypuuid TBip» (aus.: PCJ 2011 : 909). BpaxoByroun
CKJIQJIHICTh (DOJIBKIIOPHOTO KOHTEKCTY (1HOII 11i CJIOBA CTAHOTh KOHTEKCTYaIbHUMHU
CHHOHIMaMH ), MU ITPOKOHCYJIBTYBAJIMCS 3 aBTOPOM 1 00pasii HaBeJCHUI BUIIIE Ba-
piaHT mepexnamy.

IIlo crocyeTbest MPUKMETHUKA JYHAUKU, TO BIH TAKOXK € KJIACHYHUM «y[aBa-
HUM JIpyTOM IepeKiIazada», OJHaK HE CTAHOBUTb TPYIHOUIIB sl iHTEpIIpeTanii,
OCKIJIbKH #oro Oymno BxkuTO [l. Alitaunyem y HaHIOMIMPEHIIOMY B CEpOCHKOMY
¢dompkopi 3HaUeHHI — «repoiunuity (auB.: PCJ 2011 : 497). Icnye, npore, i
1HIIIa OTO 3HaYE€HHEBA BEPCisi — «IOHALBKA MICHS», TOOTO MIiCHA 3 LUKy IOHALb-
KHX, TePOIYHUX MiCEHB: «SIKIIO KyabTypHOTo cepba cnurTard, B 4iM came BOadae
BiH MpeaMeT CBOEI HalllOHAJIBHOI TOpAOCTi, BiH, MaOyTh, CKaXe, U0 MPHUHARMHI
JIB1 BEJIMKI pedi 1atoTh HOMy TpaBoO Ha Hel: Tepoika (BMTE M TBO, jYHA I T B 0)
BIKOBOi OOpOTHOM HAPOAy 3 WOTO MII[HUMH BOPOTaMH, HacamIiepe]l TypKaMu, Ta
foro 4yygoBa HapoaHa micHs. Ta ¥ Apyra mpoTarom CTOJITH HE OyiaH BiapizaHi
OJTHA B1Jl OJTHOT: cepOChKa erivyHa MicCHsI (jy HaYKa I e ¢ M a), OyBIIU IPEIMETOM
TM0OUMOT po3Bar B Maci HaliBIIMCbMEHHOTO HAPOLY, IO 4YB ii BiJ| CBOIX, sIK 1 BiH,
B OLTBIIOCTI HEMMMCHMEHHUX CIIIBIIB, — Pa30M i3 TUM Hajawmxaja Horo Ha 3are-
KITy BIKOBIYHY, a B 11 KOPSHIX Ha MaiKe MOMCHHUX MisIX 3p03yMiTy 00pOTEOY...»
[bynaxoBcekmii 1946 : 3]. [leBHUX mepekIaganbKuX po3AyMiB BUMarae i cepo-
CbKa JIEKCeMa «jEUHCTBEHMW», KA 32 CBOIM 3HAUEHHSM TAKOX HAOIMKA€ETHCS 110
PO3psiy MI>KMOBHUX OMOHIMIB. B yKkpaiHCbKOMY mepekiiajii BOHa BUMArae yTou-
HEHHS, OCKIJIbKY i1 3Ha4YeHHs B cepOChKil MOBI 1aleKo He MOBHICTIO 30iraeThes 3
YKpaiHCHKUM BiAMOBIIHUKOM, 1110 MU i HAaMaraeMocst BifoOpasuTu B yKpaiHChKiH
inTepnpetauii: «He noctoju jeduncmeenu nuk Conomona, jep je OH y HeKUM TpH-
YaMa M BapujaHTHMa HapOIHH MyJApall, HerJe MpaBeJHU, HeTle OCHOHHU BIaaap
<...>» (Ajmauuh 2013 : 13) — «He icHye sikoeoch 00H020 nesnoco obpasy Co-
JIOMOHA, OCKUTBKH Y JIeAKUX HapOJIHUX MPHUTYAX 1 MepeciBax BiH — HAPOJHHUH
MYIpeIb, 1eCh MPABEIHUN, Y YOMYCh — 3apO3yMITHI TpaBUTENb <...>» (Alma-
qug 2015 : 15).

Bbesnocepennbo nepexosun 10 aHATI3y MMEPeKIaIiB HalKkpamux 3pas3KiB cy-
YACHO20 cepOCLKO20 PONLKIOPHO20 OUCKYPCY, 3ayBAKUMO, 1110 HAyKOBHUM TEKCTaM
(OIBKIIOPHOTO XapakTepy Cy4acHOI cepOChKOi MOBH OPraHidYHO NPUTAMaHHUM €
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3aCBOEHHS BEJIMKOI KUTBKOCTI TEPMiHIB-IHTEpHAITIOHATI3MIB, IO € JJIS M€l MOBH
TIPUPOTHUM, 1 3aTaJIOM HE Mepeo0TsHKY€e cepOChKUi HayKOBHH quckypce. Jiis ana-
i3y Oyrro oOpaHO TMepeKyax OHOTO 3 MiKaBUX 3pa3KiB CEPOCHKOTO (HOIBKIOPHO-
TO TEKCTY, 3pOOJICHUN aBTOPKOIO ITi€l CTAaTTi. 3ayBa)XMMO, 110 CEPOCHKUI TEKCT
crarti npoecopa binsan Cukumuy « TpaguimoHalHA 3aTOHETKA M CET HEeHUX
oaronetaka» (2010 ) He moOGauuB cBit y CepOii, mpoTe cdmMe B TakoMy BUIIISAIL
BiH OyB Hazicnanuil B. SIpmak crneuianbHO Uit Horo mepeknany i myOmikaumii B
KypHaii «CioB’siHebku# cBiT». Tpeba BigzHaunty, mo b. Cukumud, goxrop ¢i-
JIOJIOTIYHHX HayK, Mpogecop, MPOBiTHUI HAyKOBUI criBpoOITHUK [HCTHTYTY Gas-
KaHCBKUX JociipkeHs CepOchKoi akaieMii Hayk i muctenTB y benrpazi (Pecnyo-
nika Cep0isi) € oJHUM 3 BIIOMUX cepOChKUX (haxiBIiB y Taiy3i OalkaHICTHUKH,
€THOJIIHTBICTUKH, aHTPOIIOJIOTIYHO1 JTIHTBICTHKH, MOBH CJIOB’THCHKOTO (POITBKIIO-
py # eTuMorIorii, a TaKOK MPEKPACHUM 3HABIIEM iCTIAHCHKOI Ta pPyMyHCBHKOI MOB.
Bynyun cnaBicroMm mmpokoro mpodisito, BEIUKY yBary B CBOEMY TBOPYOMY JIO-
pooky b. Cukumud npusinse, 30KpeMa, (oIbKIOpHIM MOTHBaM. HaykoBwii cTHITh
JTOCITITHUIII € JIOTIYHUM 1 BOJHOYAC BHITYKAHUM Y CTHIIICTUYHOMY BiJHOIIICHHI.
[Ipote, mepexiiagarouu 3 cepOCHKOT MOBH JJOBEPIICHUH Y HAYKOBOMY TIIIaHI TEKCT
b. Cukumu4, My CBiIOMO JO3BOJMHIIM cOOi B HOTO iHTEpHpeTarii yKpaiHChKO
MEBHI «CIPOUICHHS-TIEPEKIaIu-TIIyMaueHHs» IPH Mepeaadi AesIKuX TepMiHiB-iH-
TepHalioHani3MiB: «Jlo IujaxpoHe paciojeHOCTH CEMaHTHUKOTO cema 3aTOHETKE
JIoJIa3u KaJla HeKa peaidja u3 TPAIUIIM]CKe KYIType MMOCTaje Hero3HaTa, a TEKCT
3aroHeTCKe OCTaHe PUKcHpaH kao GonkinoprHa d6amruHay (Cukumuh 2010 : 5) —
«[liaxpoHiuHe po3IIapyBaHHS CEMaHTHYHOIO HaOOpy 3araj ki HACTYIae TOJIi,
KOJI SIKACh peajis TPamuIliiHOl KyJIBTYpH CTa€ HE3HAHOMOIO, a TEKCT 3arajku
sK (ponpKIIOpHA CITamImuHA 3aaumracTbes ¢dikcoBanum» (Cuxumua 2012 : 33);
«PermoHanHO M XPOHOJIOUIKK XETePOTeH KOPIYC (IUjaTONHjCKH U IHjaXpOHO)
MOJKE JTa HAMETHE BEIITAYKH OIceT ceMaHTHIKOT cemay» (Cuxumuh 2010 : 6) —
«HeonHOpigHMIT B pETiOHAILHOMY i XPOHOJOTIYHOMY BiJHOMIEHHSIX KOpiyc (Y
JIATOTIYHOMY 1 JiaXpOHIYHOMY CEHCi) MOXe HaB’SI3aTH MITyYHUH Y 3MICTOBOMY
BigHOMEHH] Habip Biaramok» (Cuxumuya 2012 : 33). [IeBHOTO «CHIPOIISHHS Ta
HaJaHHs TPUPOJHOCTI Ha YKpaiHCBKOMY I'PYyHTI MOTpeOyIOTh, Ha HAILy AYyMKY, 1
JesIKi 1HIII TepMiHU-IHTepHALIOHATI3MH, SIK-OT: «JeaaH o OCHOBHHX IOCTYiaTa
OBOI' ayTopa MpeJCcTaB/ba CTaB Jia je 3aroHeTkama uxxepenmua (nus.:Vujaklija,
1986 : 364) amOuBanienTHOCT <...>» (Cukumuh 2010 : 3) — «OaHUM 3 OCHOBHHUX
MOCTYJIATIB 3raJJaHOTO aBTOpa € Te3a PO Te, L0 3arajikaM 6HYMpIuHbO npuma-
MauHa yMUCHA aMOiBasleHTHICTD <...>» (Cuxumua 2012 : 31).

[leBHOTO HafmaHHA «IPUPOAHOCTI» B YKPAiHCHKOMY TI€pEKJIaji BUMarae, Ha
HaIll MMOTVISA, 1 TAaKWHA TPHUKIAT 3 aHajaizoBaHol ctarTi b. CukuMUY [AuB., HaIp.:
Muhynosuh 1999 : 302] (xo4a aeski iHII mepexiIagabKi iHTepIpeTarii, ki 30e-
pirarote QoHETHYHI 0OpUCH OpHTriHANY, 0€3yMOBHO, MalOTh IPaBO Ha iCHyBaH-
Hsl, a HaJITO, KOJIU WIEeThcs Npo MpodimoBaHHS KoHIENTY): «OBo beH-AMocoBO
Bul)erme “KOHKPETHOT APYLITBA’ HYKHO OM OWJIO jOII MPEUU3UpaTH U yKe npogu-
aucamu <...>» (Cuxumuh 2010 : 3) — «Take 6aueHHsSI ‘KOHKPETHOTO CYCIiIb-
cTBa’, 3arpornoHoBaHe beH-AMocom, HEOOXiTHO YTOUHUTH U UiTKIllIe OKpecaumu
<...>» (Cuxumua 2012 : 32). [leBHOT BapiaTHBHOCTI Y (iJIOJIOTTYHOMY KOHTEKCTI
norpelye ¥ nepekiiaj TepMiHa-iHTepHaIioHaN3My domer(y) (auB., Hamp.: CHA
2022 : 108): «TokoM mpBe MOJOBUHE JIEBEACCETUX T'OJIMHA, U Y OKBUPY jyrocia-
BHCTHKE <...> HACcTaje HU3 Pa3oBa y 0oMeH)y PEKOHCTPYKIIH]E, OMHOCHO €TUMOJIO-
THje TeKCTa M TUHTBUCTHYKIX UCTpaKnuBama Gokiiopa. Ha kopirycy jyrocioBeH-
CKHX 3aroHeTaKa HajoOOMMHH]Y CTyIHjy TpeacTaBba MoHorpaduja Sikimié <...>,
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OIIHOCHO Y OoMeHy TEOpPHje W HUCTOPHje HApOJHE KbIKeBHOCTH cTynuje CHe-
kane Camapyuje <...>» (Cuxumuh 2010 : 2) — «IpoTsirom nepiioi moJoBUHH
1990-x pokiB <...> 1 B IOTOCJIABICTHIN TAKOXK 3’ SIBJISETHCS HU3KA MPALlb, NPUCES-
yenux PEKOHCTPYKITii, CEOTO ETUMOJIOTIT TEKCTY W JIHTBICTHIHHIM JIOCITiKSHHIM
¢omnpkopy. Ko HaeThCS PO KOPITYC MiBAESHHOCIOB SHCBKUX 3arajioK, TO Hai-
OO0 3a 00csaroM mpartieto € MoHorpadis b. Cukumuu <...>, a B eanysi T€O-
pii Ta icTtopii HapOAHOTO MUChMEHCTBA — nocikeHHss CHexxann Camapmxui
<...>» (Cuxumuu 2012 : 31).

VY poszaini «AHaroMisi “HayKOBOTO >KaproHy”» cBoe€i MoHorpadii «CsiTio
1 TiHI HayKOBOTO CTHIIIO» yKpaiHcekuid miHTBicT 1. Cemireil cinymrHo 3a3Havac:
«HayxoBoMy MOBIIEHHIO, SIK BiZJOMO, BIaCTHBE JOMipHE BXKUBAHHS 1 TEPMiHOJIOT 1,
1 3araTbHOMOBHO1, HEUTPaATBHOI JICKCHKH. Y TEKCTaX OJHUX HAayK IMUTOMA Bara
TEepPMiHIB MOke OyTH OiNIBIIIOI0, B TEKCTaX 1HIINX HayK — MeHIIo. Ha 1e cris-
BiJTHOIIICHHSI BILTUBAIOTh KOHKPETHA T'ally3b JIOCIKCHHS, OCOOKMCTI CMaKu aBTO-
pa, piBeHb YUTAUiB, IKUM Ipu3HaueHo myomikarito» [Cemireit 2016 : 94]. Sk Bu-
IUIMBA€E 3 HAaBEACHUX NMPUKIaAiB, GonbkiopHuil auckype b. CUKMMUY TOBHICTIO
BignoBigae HaBenenuM [1. Cenireem KpuTepisim, MpOTe, 5K 1 KOKHUM HAYKOBHUH
TEKCT, BUMarae BiJ] epekiiagada BIyMINBOTO CTABIICHHS O CBOET iHTEpIIpETAIlii,
NPUYOMY HaBiTh CIIOPIAHEHOIO CJIOB’ THCHKOIO MOBOIO.

[likaBuM mepeKIaaibKuM JOCBIIOM JUIss aBTOPKH IIi€T CTATTI CTaB 1 mepe-
KJIaJl PO3BIJKH BiJJOMOTO XOPBaTCHLKOTO HAYKOBILI, JOKTOpa (HIJTOJOTIYHUX HAYK,
npodecopa, HayKOBOTO KOHCY/IbTaHTa [HCTUTYTY €THOJIOTT Ta (POIBKIOPUCTHKH Y
3arpe6i (Pecny6mnika Xopsatist) — AnToHii 3apanii-Kim. Buiry ocBiTy ocraHHs
3n00yna B yHiBepcuteTi CopbonHa B [lapmki, TaM ke 3akiHUMIIA i MaricTparypy,
a 1982 p. y IMapwxki 3axuctuina it MarictepchKy po0oty. JJOKTOpCchKy aucepTarito
A. 3apanis-Kimr 3axuctuna y 1992 p. Ha ®inocoderkomy daxynbreti 3arpeo-
CHKOTO yHiBepcuTeTy. Ynmasno yacy BOHA NpoBeia Ha cTaxyBaHHI B JIoHmOHI,
[Mapwxi, Oxpuni, BinbHtoci, JIroOnsii. BoHa € Bu3HaHMM (axiBieM y ramysi
MaJe0CIaBICTUKH, JITYPTidHOI JiTeparypu, CTapOCIIOB’STHCHKOI MOBH XOpBaT-
CBKOI pefakiiii, KyIbTypHOI aHIMaJliCTUKU (BUBUEHHS OCOOIMBOCTEH TBAapWHU 3
CEpEeHbOBIUHUX JIITEPAaTypHUX JKepell, po3poOka mpoOieMaTuKy BiIHOCHH MiXK
JIIOIMHOIO 1 TBAPUHOIO B iCTOpIi 1 MaBHIN JiTepaTypi); XOpBaTChKOI CHaAITIHA
€MMCKoIa cB. MapTiHa B KOHTEKCT] 3aXiAHOEBPONCHCHKUX TPAIULIN TOILO.

[Mompu n0BoOJIIi By3bKOCTICIIAbHI HAYKOBI 3amikaBieHHs A. 3apanii-Kim, ii
IIACKYPC 3A¢OUTBITIONO BiA3HAYAETHCS CEMAaHTUIHOIO TIPO30PICTIO 1 BIICYTHICTIO
TPOMI3KMX CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKILIH. 3BMUYaiiHO, HaWTOJIOBHIIIOW PHCOIO,
MPUTAMaHHOIO ii CTaTTi, € BKHUBAaHHS CyTO XOPBAaTCHKOI JICKCHKH, BipHIIIE JIeK-
CHKH, sIKa BOYCBUIH HAMOLIBITIE BiAPi3HAE XOPBATCHKY MOBY Bil CepOCHKOT (ke
JiTeparypHi GopMu 000X IIMX MOB HaJeKaTbh /10 IITOKABCHKOI Aiacuctemu). He-
3Ba)KAIOUH Ha Te, 1110 TaKi MOMEHTH € HIHI «EJIIEMEHTAPHUMI», IX BAPTO 0COOINBO
BpaxoOByBaTH MepeKiIazadam, siki HaB4aaucs B yKpaiHChKUX BHUILIAX 1€ HAIIPUKIH-
11l MUHYJIOTO CTOJITTS, KOJIM ICHYBAaJIM IOHSITTS «CepOOXOpBaTChKa» ab0 «XOpBaT-
ChKOCepOChKa MOBay, X04a JUIsl BiIOOpaKeHHS B IEpEKIIajli YKPaiHChKOIO MOBOIO
e ¥ He Mae CyTTEBOrO 3Ha4yeHHs. [IponeMOHCTpyeMO 1€ Ha TaKuX MpPUKJIanax:
«Tradicuju slavljenja sv. Martina (11. studenoga) valja analizirati kroz dve razlici-
te tocke <...>» (Zaradija-Ki§ 2010 : 201) — «Tpaamiito BiranyBanHs cB. MapTtina
(11 nucmonaoa) Tpeda aHamizyBaTu Kpi3b MPHU3MY JIBOX Pi3HUX MOTVISIIB <...>»
(Bapamig-Kim 2011 : 34); «U istrazivanju kulta i tradicije sv. Martina izranjaju
mnogi kulturni cimbenici [muB.: Bacunbsena ta in.: 2022 : 90] koji pripadaju pret-
kr§¢anskim vremenima, njihovim ukotvljavanjem u krséanstvo [Tam camo : 201]
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stvara se vrlo kompleksna i ¢vrsta cjelina kojoj s pravom mozemo dati sve karak-
teristike mita te tako govoriti o martinskom mitu kao bitnoj sastavnici krs¢anske
mitologije uopce [Tam camo : 778]» (Zaradija-Kis 2010 : 201); «¥Y mociimkeHHi
KyJbTYy 1 Tpamumiid cB. MapTiHa BHXOAWTH HA MOBEPXHIO YMMAJIO KYyJIBTYPHHUX
YUHHUKIG, SIKI HAJEXaTh 10 JOXPUCTHSIHCHKUX YaciB, a 3 IXHIM 3aKpiIUICHHIM Y
XpucmusaHcmasi CTBOPIOETHCS. KOMIUICKCHA M MillHA IUTICHICTB, SIKY MOXKHA 3 TIOB-
HUM [IPaBOM OXapaKTepU3yBaTH SIK Mi() 1, TAKUM YHMHOM, BUTIIyMadyBaTu Mi po
MapTiHa K BayKJIMBY CKIIaJI0OBY YaCTHHY XPHUCTHSIHCHKOI Midomorii ¢ yizomy» (3a-
panis-Kim 2011 : 34-35).

Hagenemo e oaus npukian 3 Tiel camoi crarti A. 3apanii-Kim, komu mu He
BBa)KAEMO 3a TIOTPIOHE «CIPOITYBATH» 200 PO3TIIyMadyBaTH B TICPEKIIa li SHAUCHHS
MIEBHUX XOPBATCHKUX TEPMIHIB, aipKe, IMO-TIepIIe, PO3BiaKa XOPBATCHKOI aBTOPKHU
po3paxoBaHa Ha (axiBIiB, a, TMO-IPYTe, aHAJIOTH B YKPATHCHKIM TEpMIiHONOTIT
MarOTh TIPAKTUYHO Ti caMi (DOHETHYHI OOpPHCH, IO H y XOPBATCBKIiM: «<...> U
tom smislu sv. Martin na konju sa svim simboli¢kim i koloristi¢kim ikonograf-
skim detaljima, krS¢anskii je eshatoloski motiv — pronositelj komemorativnih
poveznica s “drugim svijetom”, i veza je s paganskim psihipompnim obicajima
<...>» (Zaradija-Ki$§ 2010 : 202) — « <...>y upomy cenci c6. Mapmin Ha KOHi,
3 yciMa CHMBOJIYHUMH W KOJOPHUCTUYHUMHM iKOHOTpadiyHMMHU aTpuOyTamu, 3a
XPUCTUSHCHKMM KaHOHOM, MOCTaB SIK YOCOOJNEHHS ecxamono2iuHo20 MOTUBY —
HOCI Komemopamuenux 3B’S3KIB 3 “TUM CBITOM”, a TaKOXK CKJIAJHUKOM SI3U4Y-
HUIBKUX ncuxonomnuux 3Bu4aiB <...>» (3apanmis-Kim 2011 : 35).

[Ipore y crarti A. 3apanmii-Kim TpamisioTecss W BHUCIOBIIOBAHHS, SKi, Ha
Hallly AYMKY, BapTO IOJAaTH B OJHOMY 3 OaraTboX MOXJIMBHUX, aje HE JIUILIE B
KOHTEKCTYaJIbHO TOYHOMY, @ W y IPUPOIHOMY IJIsl YKPaiHCHKOTO YMTa4a BUIVISIAL
«Kompozicija homo animalis mitiloska je povezana konstanta koja apostrofira
[muB., Hanp.: Muhynosuh 1991 : 65 | osjecajnu i razboritu fino¢u veze covjek/konj
<...>» (Zaradija-Kis$ 2010 : 2023) — «Kommosuris homo animalis € micomoriu-
HOIO KOHCTAaHTOI0, 5IKa 0COOINBO 6i03HAUac eMOUIHY i 1HTEIEKTyalbHy OCHOBY
3B’SI3KY JIFOJMHU 1 KOHsI <...>» (3apauis-Kinr 2011 : 35). | nacamkiHels HaBe1eMo
1Ie J1Ba 3pa3KH iHTeprpeTanii anamizoBaHoi crarti A. 3apafii-Kim ykpaiHcbkor0
MOBOIO, KOJIM aBTOpKa TMepeKIIanay A03Boisie cobi aesiki Tpancdopmanii (iHomi —
aJIanTaIlio 10 YKPATHChKOI MOBH SIK PI3HOBH/] JICKCHUYHOI «JJOMECTHKAIITY, 1HOI
K HaBIAKW — B)KMBAHHS CJIOBA 1HIIOMOBHOTO MOXOJKEHHS SIK Pi3HOBH]] MOBHO1
«opeHizarii»), ki, Ha HAIII OIS, € B TEPEKIIa/Il IUIKOM TOPSUHUMU: «Dvojnost
ratnickih atributa a) ofenzivna: koplje i mac, b) defenzivna: kaciga, stit, oklop, od-
li¢ja su heroja i ratnika <...>» (Zaradija-Kis 2010 : 203) — «/[yanizm BIACHKOBUX
arpuOyTiB — HACTYyMaJIbHUX (CITMC 1 MeY) i 3aXUCHUX (III0JI0M, IIHT, TAHIUD), 110
€ 03HaKamu repos i BoiHa <...>» (3apamis-Kim 2011 : 35); «Prepletanje spome-
nutih pojedinosti <...> upucuje na one elemente u postupnom oblikovanju kula
sv. Martins ¢ije bliskosti valja traziti upravo u ratnickim funkcijama keltskoga bo-
zanskoga para...» (Zaradija-Kis 2010 : 203) — «/loeOnanns 3raganux aeTalieu,
3aM03MYCHUX 3 TOXPUCTUSHCHKUX Mi()OIOTIUHUX YSIBIICHB, BKA3y€ HA Ti CKJIAIHU-
k1 (popMyBaHHS KyJbTy cB. MapTiHa, sIKi IPyHTYIOTBCSI caMe Ha BiIHCBKOBHX (yHK-
LISIX KeJIBTCHKOTO OOXECTBEHHOTO mandemy <...>» (3apanis-Kimr 2011 : 35).

BenukuM BHECKOM JIO CKapOHMII JTyXOBHOTO CEpOCHKO-YKPATHCHKOTO MiX-
KyJIBTYpHOTO CITIBPOOITHHIITBA CIIiJl YBO)KAaTH HE JIMIIE MepeKia] cepOChKUX Xy-
JIOKHIX 1 HAYKOBUX TBOPIB, a I MOJKITUBICTh O3HAMOMIICHHS YKpPAiHIIB i3 cepO-
CbKUMM HAyKOBUMM BHMJAHHSMH, PO3PaXOBaHMMHU Ha IIHUPOKE KOJO YHUTAaUiB.
30KpeMa, TpaKTHKa 3acBITUMIIA, [0 BEITUKHHA 1HTEpEC YKPaiHCHKOI KyJIBTYpPHOL
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TPOMAJICHKOCTI B KOHTEKCTI iaJloTy IBOX KYJABTYpP MEKiIbKa POKiB TOMY BUKIIH-
KaJla BeJINKA 1 BUKITIOYHO 3MICTOBHA KHIKKA CEpPOCHKMX HAyKOBIIIB Ta iCTOPHUKIB
muctenTBa Mapka [lomoBuya, MupocnaBa TumorieBnua i Minana PucroBuda
«HMcropuja npusarHor xuBota y Cpba : o1 cpenmer Beka 10 MOIEPHOT 100a»
(ITormoBuhTP 2011) — «IcTOpist MpUBATHOTO KUTTS cepOiB: BiJl CepeTHBOBIUUS
1o cydacHocTi» (ITomoBuuTP 2017). ABTopka cTarTi Oy;1a OZHUM 3 NepeKiIagadin
i€l KOJEKTUBHOI Ipali, a camMe MaiiKe MOBHICTIO Mepekiaia YKpaiHChKOI MO-
BOIO BEJIMKHI PO3iJi 3rajiaHoi KHWKKH «Ha 30pi HoBoro yacy» («Y OCBUT HOBOT
nmo6a» (c. 173-321 opurinaiy), aBropoM sikoro 0y M. TuMoTieBUY — BiJIOMHUIA
cepOChbKHIi ICTOPHK MHCTEITBA, 3HABEIb CEPOCHKOT XYNOKHBOT KYIBTYPH 1 KYJIb-
TYpHOT icTOpii HOBITHBOI ernoxw, npodecop i 3aBijayBad kKadenpu icropii Mucre-
[ITBa HOBITHROTO Yacy ¢inocodcpkoro (axynprery yHiBepcuteTy M. HoBuit Can,
crunieHaiar gynmamii [lons [oThe, maypear 4UCIEHHUX MPECTHKHUX TPAMOT 1
Haropon. M. TumorieBuu HapomuBcst B M. KpanmeBo, a OiIbINY YacTHHY YKUTTS
npoBiB y benrpazi. Sk 3anporienuii JIekTop npaioBas y 0ararbox €BponeichbKux
yHiBepcuTeTax, OyB MOCTIHHUM yYaCHHKOM MDKHApPOIHUX HAyKOBUX 310paHb, Ke-
PIBHUKOM HAIOHATBHUX i MIKHAPOIHUX MPOEKTIB. MIOro opuriHanbHuil TeKCT y
KHU31 «lcTOpist MPUBATHOTO >KUTTA cepOiB: Bil CEpPeIHbOBIUYS 0 CYy4aCHOCTI»
€ BUHATKOBO 1H(OPMAaTUBHUM HE TUTBKU 3 MOMVISLY 3MICTY, ajieé ¥ CTHIICTUYHO
nosepennM. HaykoBuii nopo6ok M. TumoTieBrYa B3araii IpyHTyBaBcs Ha CBO€-
piaHOMY CHMOi031 PI3HUX MIAXOMIB JI0 00 €KTIB JNOCIIKEHHS, Ha ITHOPYBaHHI
CTPOTOTO PO3MEKYBAHHS ICTOPUYHUX 1 MECTEIIbKUX TUCIUILIIH, HA BUTITyMadeH-
Hi SIBHII SIK ICTOPHYHOTO IILJIOTO.

ABTOpUTETHUI YKpaiHCHKHMI 3HAaBElb OCOOJMBOCTEH HAYKOBOTO CTHIIO
I1. Cemireii y cBoiif MoHOTpadii «CBITIIO 1 TiHI HAYKOBOTO CTHIIIO» POOUTH OCO-
OJMBUI aKLEHT Ha TOMY, SIKUX NPUHLHUIIB Ma€e JOTPUMYBATUCS aBTOP VIS TOTO,
100 CTBOPUTH JTOBEPIICHUN y CTHIIICTUIHOMY TITaHi TekeT. Ha qyMKy mocimiqHu-
Ka, HayKOBHIA TEKCT IIOBUHEH OYyTH 3pO3yMIJINM, BiJIIIOBIIaTH KPUTEPIIO TOCTOBIp-
HOCTI HayKOBUX 3HaHb 1 HOpMaM HayKOBOTO CTHJIIO, SIKICHUM 3 MOIVIALY A000py
JICKCUKH, CHCTEMAaTH30BaHUM 1 MPOAYMaHUM Ha KOMIIO3MLIHHOMY DiBHI, MaTH
NEBHY HAyKOBY TOHAJBHICTH, Bi3HAYAaTHCS CTHIIHOBOIO MAaHCTEPHICTIO, MPOTE
BOJHOUYAC Ma€ OOpOTHUCS 3a yBary yMTada i akTHBI3yBaTH HOTO MEHTAJbHY aK-
TUBHICTB: «[IpHu3HaYeHHs TEKCTY — HE MPOCTO MepeaaBaTH iHPopMalliro, a BIUIU-
BaTH Ha ajpecarta. AHI JEKCHYHI OararcTBa, Hi HaBiTh 0€3/I0raHHA TpaMaTUYHA
MPaBUIIBHICT illIe HE TapaHTYIOTh LOTO BIUIMBY. Hamucane mae OyTu BUpa3HUM,
TOOTO TaKhM, IO MOJIETHIYE YUTAYeBl CIPUHHSTTS, 3a0e3reuye OBHOLIIHHE 3a-
CBO€EHHS iH(popMmalii. <...> SIcHICTh — BH3HaYaJIbHA KOMYHIKaTHBHA pUCa HAyKO-
BOTO MOBJIEHHA. <...> SICHUI BUKJIaJ 3BUYAHO CIPUHMAETHCA K OUIBII BUpPaA3-
HUH, 3B’ I3HUAMN, TOCITITIOBHUH. J{7151 aBTOpa BiH € iCIUTOM Ha MOBHY MalCTEpHICTb,
a JIIst 3MICTY — TiepeBipkoro Ha icTuHHICTEY [Cemirerr 2016 : 518; 519].

bescymuiBHO, Teketr M. TuMOTiEBHYA TOBHICTIO BiITIOBIJa€ BHIE3ralaHUM
BUMOT'aM JI0 SIKICHOTO HAyKOBOT'O AUCKYPCY: aBTOP 3aBK/H lyMa€ Mpo Te, 1110 HOTo
3aBIaHHs He JIMIIE JOHECTH NIeBHY iH(pOpMallito, a if BIuBaTu Ha aapecara. Kpim
1poro, Auckypc M. TumoTieBrYa psicHI€ iICTOPU3MaMU, XapaKTEPHUMH JIJIsI KUTTS
cep0OiB y OcMaHChKil iMIIepii, HOBUMH CJIOBaMU U MOHSTTSAMH JJISI YKPaiHCHKO-
ro unrtada. BifmosigHo, 3 METOK 3a0€3MEYUTH TOYHE PO3YMIHHS HAITUCAHOTO i
PO3IIMPUTH YUTAIBKI 3HAHHSI, @ BOAHOUAC 1 (00/1aii) MEBHOO MIpOIO JIOCATTH PiB-
HOBAarw Mik IBOMa TIEPEKIaIallbKUMU CTpaTerisiMu ((hopeHi3aIliero i TOMeCTHKA-
Ii€10) aBTOpKa Mepekyaay odpana TaKTHKY TIIYMadeHHS HEe3pO3yMUTHX I YKpa-
{HCHKOTO YWTaua MOHATH Y TIOCTOPIHKOBUX BHHOCKaX. [IeBHa pid, MoxHa Oyio O
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3HAUTH MPUOIM3HI YKpaiHChKI €KBiBAJIECHTH, 1110, MaOyTh, ICTOTHO HE 3aBa)kasio
0 po3yMiHHIO 3MicTy, TIpoTe (i 11e OyB OJIMH 3 HAMTOJIOBHININX apryMEHTIB Ha KO-
PHUCTh BUHOCOK) TaKHi croci0 po3B’s3aHHS MPOOIEeMH MOBHICTIO 3HHUIIUB OU He-
MOBTOPHUH cepOCHKUN KOJIOPUT TEKCTY. AJI’Ke CAMe 3aBIsIKH HOMY YKpaiHChKHMA
YHUTaY «BXOJHTHY JI0 CBITY OPUTiHAITY i peastiil >KUTTS 1HIIOTO CJIOB’SIHCHKOTO €T-
HOCY: «Y TO BpeMe y Hapo/y je Ouiia yoOudajeHa pernoHaiiHa reorpad)cka rnojesna
Ha lllymanujy, Mausy, Kony6apy, Jagap, Ctapu Biiax u Tako najbe, Wi Ha OCMaH-
cke nawanykey (IlomoBuhTP 2011 : 177) — «¥Y Tol wac y Hapozi OyB NMpHiTHS-
TUH perioHanbHU# reorpadivamii noxin va llymaniro, Mausy, Komy6apy, Snap,
Crapi Brnax Tomo abo Ha ocmaHChbKi nawaruxu...» (IlomoBuaTP 2017: 143);
«HasuB u3BeneH U3 NPOBUHIMjATHOT UMEHA Pawanun, Ha JAaTUHCKOM j€ MOCTa0
Rascianus» (ITonoBuhTP 2011: 180) — «Ha3Ba moxoauTh Bl HA3BU MPOBIHIIIT —
“pamanun” (Pamkwu), natuHCcbK0I0 MOBOIO Rascianus» (IlonoBuaTP, 2017 : 146);
«Ha Taj Ha4yMH KHEXEBHU Cy MOCTaIH AP>KaBHU YMHOBHUIIM, & KHEKEBUHE CYy J10-
Ouse craryc cpezosa, ca obenexjuMa aiMUHHCTpaTHBHE jaBHe ynpas» (ITormo-
BuhiTP 2011 : 191) — «Takum YMHOM KHsI31 CTaIH YPSIOBISIMH, a aJMiHICTpa-
THBHI OJIMHUIII, sIKI OXOIUTIOBAJIU 0arato rpoMaji, — cpezamu <...>, HaJAUICHUMH
BciMa arpulOyTaMu aJMiHICTPaTUBHOTO TpoMaicbkoro ynpasmiHass» ([Tomoua TP
2017 : 157). Crpareris dopenizarii y mepekian BUMarae MOsSICHEHHS MOHITH
«mamanyk», «Pamrannay», 6a OibIle, — HaBITH caMoro ciioBa «Pamrkay, ki Mu
BUTIIyMady€MO YKPaiHCHKOIO MOBOIO y BUHOCKAX Ha BiAIIOBIIHMX CTOPIHKAaX KHU-
ru-niepexiany: «llamamuk (Typ.) — mpoBiHIis a0o ob6macte B OcMaHCHKiH iMTIe-
pii, sxoro ynpasinsB namay; «Ha3sa moxonutsb BiJ Ha3BM NPOBIHUII— ‘pawanun’
<...>»; «Pawka — Tiepiia i HalyCHiNIHIINIA cepOChKa CepeTHhOBIUHA JiepiKaBa,
gKa 00’eaHaNa CyCiiHi TIieMeHa cepOiB B OCHOBHY depoicasy cepbie Ha bankanax
we y VII cm. <...>»; «cpe3 — aIMiHICTpaTUBHO-TEPUTOPiajibHA OJMHUII: TOBIT,
paiion)» (ITomoBuuTP 2017 : 143; 146; 157). Te came cTocyeThCsl IEPCOHATIH,
CYCIIJIbHUX JIisI4iB, TEOPETUKIB MUCTEITBA Ta IHIIUX JIAYiB, IMCHA SIKUX J00pe
BijjoMi stiie daxiBisM. ToMy i1 yac epexiaay My MOCTiHHO BUKOPHCTOBYBAJIH
KOMEHTapi Y BUHOCKaX SK MEBHUM BUJ JOMAaBaHHs i KoMIleHcarii. Xoda BHHO-
COK HEMa€ B OpHWTIHAJI, SIK 1 B IHIIMX BUMAJIKaX, MU JIOTIOBHIOEMO YKPaiHCHKHHA
HepeKyIa] TEKCTy BIANOBIAHUMM KOMEHTapsIMU, Hapukian: «Teopujcku riena-
HO, OBO CY CYHpPOTHOCTH (popMyiHcaHe Yy TucKypcuma Enmonuja Cmuma, KOju
€THH]Y BHIU Kao MPETXOMHUILy Haluje, 1 beneoukma Anoepcona, KOju HAIH]y
BHJM Ka0 HOBY 3aMulibeHy 3ajenHuiry» (IlomoBuhTP 2011: 182) — «3 Teope-
TUYHOTO MOMISY — L€ CYNepeuHoCTi, ChopMyaboBaHi y Tekctax Enmoni Cuima
<...>, 0 pO3IVIsIIa€ €THIYHY TPYITy SIK MpeATedy Hailil, it Peneduxma Anoepco-
Ha <...>, 110 pO3MIsAae HALIIO K MEepBiCHO 3aaymany criabHOTY» ([TomoBuyTP
2017 : 148); «Kanumos onuc ynornymwyjy cehawa Mace Maecaszunosuh, xoja je
pohena u onpacna y oBom rpaay» (ITonmoBuh TP 2011: 204) — «Onuc Kanina jo-
MOBHIOE crioraau Maeu Mazazunosuy <...>, 1110 HAPOAUJIACSA I BUPOCHA Y LIbOMY
Mmicti» (ITomoBuaTP 2017 : 170): «Eumoni /leiisio Cmim (1939-2016) — 6pu-
TaHCHKUH TOCTiTHUK (PEHOMEHIB HaIlil Ta HalioHaIi3My, mpodecop JIoHaoHCHKOT
IITKOJT €KOHOMIKHU. Enmoni Cmima BBaXalOTh 3aCHOBHHUKOM MiXIHCIUILTiHAP-
HOT Taly3i ZOCIiKeHb HalioHai3My»; «berneduxm Piuapo O Topman Andepcon
(1936-2015) — amepukanchKkuii osiTousor, mpodecop KopHyenbcbkoro yHiBep-
cutety»; «Mapia-Maza Maeasunosuu (1882—1968) — cepbebkuii dinocod, xo-
peorpad, nepiwmii cepOckkuii Teopetuk TaHIo» ([lomoua TP 2017: 148; 170).
[{ro HU3KY MPHKJIAAIB MOKHA IPOAOBKUTH W 3a paXyHOK pernpe3eHTauii 1uis
YKpaiHIiB ACSIKUX Ma108i0oMux Al HUX HA36 HayionarvHocmeu: «Ha ocHoOBy
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CIHCKa MPUIOKHUKA U3 1682, mpernocrasiba ce Aa je Tana y CapajeBy KUBENO
oxo 2.500 mpaBocnaBHuX cTaHOBHHKA, BehuHnom Cpba, maga ce nomumy u [pumy,
Hunyapu v byrapmw» (ITonoBuhTP 2011 : 197); «3i criucky CroHCOPiB, JaTOBa-
Horo 1682 pokoM, BuIUIMBaE, 1o Toi B Capaesi npoxuBaiio 0yim3bko 2 500 mpa-
BOCJIABHHUX MEIIKAHI[IB, 37€01IbIIOr0 cepOiB, X0ua 3rajlaHo i IPeKiB, yuHyapie
<...> 1 6omrap» (IlomoBuaTP ta in. 2017 : 164). OTxe, i B TAKOMY BHITaJKy B
YKpalHCHKOMY TIepeKJyajii JA€EMO BIJIIMOBiIHE TAyMadeHHsS y BHHOCHI: «[{uHyapu
(apymyHH, KyIIOBIIaxH, GapIiepoTH) — POMAHCHKUI €THOC, IO MMPOYKHUBAE HA Te-
putopii bankancekoro miBoctpoBay (IlomosuaTP 2017: 164).

Taxum urHOM, cepa MDKKYITBTYPHOTO CIIBPOOITHHIITBA, KA TPYHTYETHCS
Ha IepeKIIajii TBOPIiB XyIOKHBOI 1 HAYKOBO-TIOMYJISIPHOT JIiTepaTypH y aprHi CIIo-
PIIHEHUX MOB (IKHUMH € cepOChKa i yKpaiHChKa), pOOUTh CBill BKJIAJ IO KOKHOI
3 HuX. O. b. TkaueHKo LiTKOM PaBOMIPHO CTBEPIUKYE, 110 «MOBHY CTIHKICTb Ha-
POMY KUBIISITH YOTHUPH TOJOBHI DKEpEa, 110 CTAaHOBJISATH TOKOHEUHI YMOBH HOTO
HAI[IOHAJILHOTO ICHYBAaHHS: HAlllOHAJbHA Tpajuilisi (iCTOpUYHA TIaM’sTh); HaIliO-
HaJIbHA CBIJIOMICTh Ta COJIIIAPHICTb, 1110 MAKOTh CTAHOBUTH B3a€MOIIOB’sI3aHy He-
PO3pHBHY Iapy; HalllOHAJIbHA KyJIbTypa — JIyXOBHA 1 MaTepiaibHa; HaI[iOHAIb-
HUI MUp 1 CIIIBPOOITHUIITBO 3 IHIIMMU eTHOcaMu <...>» [Tkauenko 2014: 367].

Xoua 371e01TpII0T0 HayKOBUH ANCKypc M. TuMOTieBHYa y KOJIIEKTHBHIN MOHO-
rpadii «IcTopist MPUBATHOTO XKUTTSI CEPOIB Bill CEPEAHBOBIUUS IO CYJACHOCTI» i
aIpEeCOBAHMIA ITMPOKOMY YHTAIEKOMY 3arajoBi, aBTOp yCe-TaKH iHOII OTepye Ha-
YKOBUMH MOHSATTAMH, SIKI BAMaratoTh BUTIIyMau€HHsI iX yKpaiHCbKOMY azpecaro-
Bi. Jl0 Takux HaJjexaTh i iICTOPUYHI TOHATTS B OPUTTHAIIEHOMY TEKCTI — TYPIIH3-
MU, TIEpCisiHI3MH, apali3MU TOIIO 3a MOXOKEHHSM), TIOSCHEHHS SKUX MU TaKOX
MOAAEMO y BHHOCKaX, MaiKe HE 3MIHIOIOYM B YKpaiHCBKOMY HepeKiaii IXHboi
¢onomnoriuHoi popmu: «YpbaHo popmupame Hacesba MOUYUHANIO j& W3TPaJAHOM
umapema, TpaJickux objexara Koju Cy Uzap:kaBaHH npuxonuma eaxygay (Ilomo-
BuliTP 2011 : 193) — «®opMyBaHHS MOceTIeHb YPOaHiCTUYHOTO THITY TOYHHAIIO-
csi 3 OyHIBHUIITBA iMapems, SiKi yTPUMYBaJIH 32 paxyHOK eakygpa <...>» (Ilomo-
BuuTP 2017 : 193); «I'pancka Hacespa bankana yoOnmuaBaHa of ApyTe TOJTOBHUHE
15. Beka Hazmasbe nemiia ¢y ce Ha yTBpleHa u oTBopeHa MecTa. YTBpheHna mecra
owna cy: naranxa, xucap v kaie» (IlomoBuhTP 2011: 194) — «MicbhKi TocencH-
Hs Ha banmkanax, mo moudanu ¢opMmyBaTHCA 3 APYyroi MOJOBHHU XV CT. Hajgami
MTOJIUTSITUCS Ha YKPITUIeH] i BIAKPUTI HaCeJIeHI MyHKTH. YKPIIICHUMH ITyHKTaMH
Oynu nananku xucapu <...> it xane <...>» (IlomosuaTP 2017: 160). OTxe, i B
MOJIOHKX BUTIAAKAX MU HJIEMO IIJIsIXOM (POpEeHi3allii MOHATh, Jal0uu YKPaTHCHKHMA
KOMeHTap: «[mapem — cXijHa Ha3Ba JOOPOYMHHOI YCTAaHOBH, IO MIATPUMYE 3Ke-
OpaxiB, 0e3XaTbKiB, a TAKOXK THX, XTO HE Ma€ TPOIIeH Ha HaBYaHH, «Bakyg — B
ICITaMCBhKUX KpaiHax 3eMJIsl UM 1HIII JKepesa NpulOyTKY, sSIKi MICs CMepTi 3aroBi-
Jlaua TiepeiaBaliucsl Ha JOOpOUnHHI cripaBuy, «llananka — crodyarky 0acTioH, a
MOTIM HEBEJIMKE TPOBIHINIIHE MiCTEUKO», «Xucap — dopT», «Kaie — yKpilieH-
Hs1, hoprenst; micro» (ITomosuaTP 2017 : 159; 160).

Sk miagKpecTioe BimoMuit yKpaiHChKHi TeopeTrk nepekiany O. UepennuueH-
KO, KOJIU KOJKEH TIEPEKJIaiad CTUKAETHCS B 1HO3EMHOMY TBOpI 3 TMOHATTSAMH, SIKi
HE MaIOTh CKBIBJICHTIB Y MOB1 OPHUTIHAITY BiH HAMAra€ThCs TI0-CBOEMY BHPIIITUTH
MPOTHPIYYS MK OPUTIHAJIOM 1 HOTO IMepeKiIagHo Komier: « TyT MoXXHA TOBO-
PUTH TIPO JIBI OCHOBHI TEHJICHIIIi B iCTOPIl MepeKiaay B3araii i B yKpaiHChKOMY
nepekiIang 30kpeMa. 3 oxHoro OOKy, Mepekiajaad, 3a BiloOMHUM BuCIIOBOM lerte,
MOXe “TIepecesMTH” CBOro YuTada y KpaiHy aBTOpa OpUTiHaTy, MaKCUMaJbHO
HaONM3MBIIM A0 HHOTO CBOIO BEPCilo MepeKnay. 3 iHIoro 00Ky, BiH MOXKE HaMa-
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raTucs MepecesuTH aBTopa OpHUriHally B CBOIO KpaiHy, i B IbOMY pa3i IepeKiiaj
Oyzae BigmaneHimmM Bij nepmorBopy. OOWABI TCHIIEHIIT MalK 1 MarOTh CBOIX
NPUXHUIBHUKIB 1 mpoTHBHUKIBY [Uepennuuenko 2007: 151]. IleBna pid, icHYIOTH
TAKOX YWCJICHHI 1HINI HAJ3BUYAWHO IIKaB1 PIIICHHS, HAMIPUKIIAJ, KOJIU UICThCS
Mpo TMepeKiaj XyI0KHbOTO TBOPY HECHOPIIHEHOI MOBOIO [IuB.: Pan3ieBcbka
2022 : 67-77].

Ockinpku HaykoBUH auckypc M. TumorieBn4a, SIKMA aBTOpKa ITi€l CTATTi
nepeKiiaiga YKpaiHChKOI0 MOBOIO, 11033 BCSIKUM CYMHIBOM, HAJIEKHUTH 0 ITUKITY
TEKCTIB 3 BUPA3HOIO MYIBTHKYIBTYPHOIO CITPSIMOBAHICTIO, B XOJIi TIEPEKIIa Ty 110~
CTiliHO BimuyBanacs morpeba M0aiIMBOTO CTaBICHHS 10 CEMAaHTHYHOTO OpHTi-
HAJIBHOTO PiBHS, 30€peXKEeHHS HOTO KYJIBTYPOJIOTIYHOI BUTOHYEHOCTI, a BOJIHO-
yac — JOCSTHEHHS CTUJIICTUYHOI €KBiBAJICHTHOCTI B MOBI nepekiany. Tomy mMu
00paju cTparerito BeIbMH 00€PEKHOTO i MOCIiI0BHOTO ITOBOKEHHS HE JIHIIE
3 1HO3EMHHMMHU peallisiMH, a i 3 iIHO3eMHUMH TIEPCOHANTISIMH 1 HA3BaMH HAapOJIiB, sIKi
BOYEBH/Ib HE € BIJOMUMH ILIUPOKOMY 3arajioBi yKpaiHCHbKMX YNTAYiB.

Ha miakpirsieHHst CBO€T TO3MIIIT HaBeJAEMO U PO3AyMH YKPaiHCHKOI'O MOBO-
snaBug I1. Ceiirest, sSIKHi CTBEP/UKYE, 110 «B OCHOBI HayKOBOI'O TEKCTY — JLJIO-
BUTO-CTPHMaHa TOHAIILHICTH, aJie BOJIHOYAC HOMY He ITPOTHUIIOKa3aHa i MeBHa He-
BUMYIIEHICTh. CyTO PO3MOBHI €JIEMEHTH YacoM 3IaTHI Kpalle nepeaaBaTi TOHKI
BIATIHKY ¥ rHYYKI nepexomu qyMkm» [Cemireit 2016 : 520].

Taxoro migxomy 10 HAyKOBOTO BUKIATy H, BIIOBIIHO, ¥ A0 MepeKiIary Bu-
MararoTh 1 00CTaBUHU €TUYHOTO XapakTepy, Ha sikux Harojomrye JKakiin Proc y
CBOITH BiJIOMili KHU31 PO MPOTpec HOBUX ijiel 1 maHopaMy HaliCy4acHIIIOl Hay-
KH. ABTOpKa CTBEPIKYE, 110 (popMyBaHHS «HOBOI €THUKM» B 100y LudpoBizamii i
KapKOJIOMHOT'O 3JlaMy YCTaJICHHX iCTUH MOKEe OyTH MPOIYKTUBHOIO JIMLIE Y TOMY
BUMAJIKY, AKILO MU 1 Haaami OyleMo BiTaHUMH MOJIEJISIM aHTHYHOT i KaHTiBCHKO1
eTUKH U (imocodii, KO0 BUKOPUCTOBYBATUMEMO iX SIK BiJIpaBHY TOUKY U 1M-
MyJbC Ta OyJeMO peakTyai3oByBaTH iXHill AyX, BCTAHOBHMO IX 3a MPaBHJIO MPO-
TATOM KPH3H, SIKa OXOIKJIa BCIO HAITy CydacHy emnoxy [amB.: Proc 1998 : 53-532].

AHari3 mpo0ieM eKBiBaJICHTHOCTI IIEPEKIIaTy i OpUTiHATY B KOHTEKCTI peIier-
1ii cydacHOi cepOChKoi XyI0KHBO1, HAYKOBOI 1 HAYKOBO-TIOMYJIIPHOI JIITepaTypHu
B YKpaiHi 1a€e miACTaBU JINTH HU3KH BOKIMBUX BUCHOBKIB. [lepekian iHo3eMHOL
JiTepaTypu poOHUTH Oe3rmocepeiHiii BHECOK Y 30aradeHHs KyJIbTypHOi CKapOHUIII,
MiIBUIIIEHHST KOMYHIKaTHBHOT MOTY>KHOCTI YKpaiHCHKOi MOBH 1 JOCATHEHHS TIEB-
HOTO CTaTyCy, SKHW MOPAJ 3 PUCYTHICTIO MOBH B YCiX KOMYHIKaTUBHUX cepax
nepeadadae CTBOPSHHS 3TaJlaHOI0 MOBOIO BHUCOKOSIKICHOI KYJIBTYPHO-1HTEJIEKTY-
anbHOI MPOAYKLil, TOCATHEHHS! KOMYHIKaTUBHOTO MAPUTETY 3 MPOBITHUMH CBi-
TOBMMH MOBAaMHM, OCKUJIBKH JIMILIE 32 YMOBU aKTHBHOI KpEaTWBHOI AISLTBHOCTI 11
HOCIiB 1 KyJBTYpHOTO CIIIBPOOITHUITBA 3 IHIIMMU (IIEPEAYCIM CIOB’STHCHKUMHU )
€THOCAMH 3arajbHUN MPOTHO3 LIOA0 OE3MEepelIKOTHOTO PO3BUTKY YKpaiHCHKOI
MOBH MO)ke OyTH cripusitiuBuM [nuB.: Cenireit 2023 : 3-4].

CepbcbKa i ykpalHChbKa MOBHU € CIOPiTHEHWMH, ajie B MPOIEC] iICTOPHIHOL
€BOJTIOIIT MK HAMH CITOCTEPITalOThCSI CYTTEBI PO301KHOCTI, a HAATO B Tamy3i
TpaMaTHIHOI CTPYKTYpH. ToMy IOCBI ITepeKIaay JiTepaTypHUX TBOPIB 1 HAYKO-
BOT MPOAYKIIii 3 cepOChKOT MOBH YKPaiHCHKOIO, 3BiICHO, TIOTPEeOy€ BUKOPUCTAHHS
MEBHUX TIepeKIalalbKuX TpaHchopmarliii (MopdonoriaHoi 3amiHu, IT0oIaBaHHS,
HU3KHM CHHTaKCHUYHUX TepeopMaTyBaHb, 3MiHH MOPSIKY CIiB), aje BOIHOYAC i
OepeKHOTO CTaBJICHHS JI0 OPHUTIHAIY.

[HTeprperanist OpuriHaIbHOTO CEPOCHKOTO XYIOKHBOTO TEKCTY YKPaiHCHKOIO
MOBOIO YacTO IMOTPeOye KOMITCHCAIlii JICKCHYHUX 3ac00iB, HEJIETKUX IOIIYKiB
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eKBiBaJICHTIB AJ1s ()Pa3eosIori3MiB i MOPiBHSIHb, IHOAI MOXKIUBUMH (HABITH 1 HEOO-
X1IHUMHM) OyBalOTh: 3MiHa CTPYKTYPYBaHHS JiajoriB (HaATO B ICUXOJIOTYHUX T0-
BICTSIX, JI€ «IIOTOKH CBiJJOMOCTI» I'€pOiB iICTOTHO YTPYAHIOIOTh PO3YMIHHS TEKCTY
(peuenHs 3 6araTbMa MpEeJUKATUBHUMHU LEHTPaMu), TpaHchopmallii, moB’s13aHi 3
MYHKTYAII€I0 Y MOBI TEpeKIiaay, 0 aX HisIK HE 3aBaXkac 3arajlbHOMY a/IeKBaTHO-
My MO0 TIIyMau€HHIO.

Citiz BiI3HAYUTH, 10 1HO1 BHHHKAIA MOTpeda MopdoIoriaHoi 3amMiHu cepo-
CHKHUX CHHTETHYHUX MPETEPUTATHHUX AIECTIBHUX (OpPM (SKi HE MAIOTh MPSIMHUX
€KBIBaJICHTIB B YKpPaiHCHKif MOBI) BiIITOBITHUMH Pi3HOBHUIAMH YKPATHCHKOI «yHi-
BepcaabHOI» (POPMH MUHYIIOTO Yacy, sika, 0e3yMOBHO, ITOXOIUTE 3 TTepdeKTa, ajie
HUHI B)K€ HE MOYKE BBAKATUCS HUM Yepe3 BTPaTy Ji€cioBa-3B’A3KU. BifCyTHICTH
TBOPYOTO MONTYKY MOAI0HUX €KBiBAJIEHTIB, 0€3yMOBHO, 301 THIIIA O TIepeKITaIeHIH
TEKCT. 3PEeIITOI0 MU CHMHWINCS Ha HEOOXITHOCTI 3aCTOCYBaHHS PI3HMX KOMIICH-
CalifHUX pIllIeHb, 3/1e01TBIIOTO 1e OyJI0 TOB’S3aHO 3 TIIYMaYeHHSIM JIOIaTKOBUX
KOMEHTapiB I0A0 HE3PO3YyMUINX YKpaiHCHKOMY YHMTadeBi cepOChKUX peaiid, 110
OiJIbIIe BITUCYETHCS y CTpaTerito (opeHizauii Ta cripuse 30araueHHIO KyIbTYPHUX
00piiB YKpaiHCHKOTO YnTaYa.

Hacawmkinenp Jogamo, 1Mo nepekiiajainbKuid J0CBiJ 3pa3KiB CepOChKOT Xy-
JOKHBOT 1 HAyKOBOI JIiTEpaTypu YKpaiHCHKOIO MOBOIO CBITYUTH MPO Te, MIO
aJIeKBaTHICTh TEpeKiIagy [aJeKo He 3aBKIU 30iraerbesi 3 (yHKIIOHAIBHOIO
€KBIBaJICHTHICTIO. Be3cyMHIBHUM € TOH (akT, 0 KyJIbTYpHE MIXKCIIOB’SHCHKE
B3a€MO30araucHHsl 3aJUIIAETHCS OJHUM 3 TOJOBHHX IMEPEJyMOB BHIKHBAHHS
CJIOB’STHCHKMX MOB y IT00aTi30BaHOMY CYCIIIBCTBI, BaXKeJeM KyIBTYpPHOI «HaBi-
rarii» i YMHHUKIB, IO CIIPHUSIIOTH 3I0JIAHHIO CJIOB’ THCHKUMH MOBAaMH Pi3HUX TPy
nndposoro 6ap’epa.
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TRANSLATION OF SERBIAN FICTION AND SCIENTIFIC LITERATURE
IN UKRAINE AS A REFLECTION OF CONTEMPORARY INTER-SLAVIC
LINGUISTIC AND CULTURAL CONTACTS. 2

The article deals with the analysis of problems of equivalence between the translation
and the original through the lens of reception of modern Serbian fiction (prose works
by V. Ognjenovi¢) and the best examples of Serbian and Croatian science (philological
research works of D. Aidaci¢, B. Sikimi¢, A. Zaradija-Ki$) and popular scientific
literature (collective monograph of Serbian historians M. Popovi¢, M. Timotijevi¢ and
M. Ristovi¢ «History of the private life of Serbs: from the Middle Ages to the present»)
in Ukraine. The study of problems related to the equivalence between the translation
and the original is based on the author’s own translation experience. In this research,
the methods of linguistic description, linguistic observation, semantic and structural
analysis, contrastive and typological analysis have been used. The results of the study
summarize the translation experience and can serve as a contribution to the treasury of
Serbian-Ukrainian and Croatian-Ukrainian cultural interaction. The conclusions identify
the most effective translation techniques, strategies, and solutions aimed at achieving
semantic and stylistic equivalence of the translation and the original: domestication and
foreignization, combination of these strategies; morphological replacement of preterit
forms of the verb; various types of compensation; addition; changes in the field of Serbian
syntax; reproduction of colloquial and slang vocabulary, etc. Specific features of mentality
of various Slavic peoples, which cause differences in pictures of the world, the role and
range of modern translation approaches and methods, as well as various types of necessary
morphological and punctuational variations, are considered. The main features of Serbian
fiction literary and scientific styles and the ways of achieving perfection of the discourse
(in terms of contents and form), as well as and the ways of reproducing their peculiarities
by means of the Ukrainian language have been determined.

Keywords: Serbian-Ukrainian translation, equivalence and adequacy of translation,
translational transformations, compensation in translation, morphological replacement,
addition, strategies of domestication and foreignization.
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